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Парова швабра для очищення та дезінфекції
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Ви можете знайти модель та 
серійний номер на QR-коді, 
розміщеному на зворотній стороні 
парової насадки.

Технічні характеристики:
Напруга: 220-240 В, 50-60 Гц
Потужність: 1120 Вт
Об'єм резервуара для води: 350 мл 
(11,8 унцій)

IPX4

ДЯКУЄМО ВАМ
за придбання парової швабри 

Даний символ вказує, що цей продукт не слід утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Щоб 
запобігти можливій шкоді для навколишнього середовища або здоров'я людей від неконтрольованої 
утилізації, здайте його на переробку, щоб сприяти сталому повторному використанню матеріалів. Для 
повернення використаного пристрою скористайтеся системами повернення та збору або зверніться до 
роздрібного продавця, у якого було придбано цей продукт. Вони можуть прийняти його для екологічно 
безпечної переробки.

Дякуємо за покупку парової швабри Shark . Даний посібник користувача створений, щоб 
допомогти вам повністю зрозуміти роботу вашої нової парової швабри Shark. Уважно 
прочитайте інструкцію та збережіть її для подальшого використання. Перевірте комплект 
постачання приладу, відразу після покупки. Якщо у вас виникнуть питання щодо вашої 
парової швабри Shark, будь ласка, зверніться до служби підтримки клієнтів Shark®.
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Комплектація ......................................................6
Монтаж  парової швабри...................................7
Використання парової швабри.........................8
Розумне керування парою ................................9
Догляд за паровою шваброю ..........................10
Усунення несправностей..................................11
Поширені  запитання.......................................12
Гарантія..............................................................13

ЗМІСТ

У
К
РА

ЇН
С
ЬК

А

Уважно прочитайте та збережіть ці 
інструкції  для подальшого 
використання.

Ця інструкція створена для того, щоб 
допомогти вам повністю зрозуміти 
роботу вашої нової парової швабри для 
очищення та дезінфекції

www.sharkcleaning.com.ua
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УВАГА!ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРИЛАДУ.

• Цей прилад не призначений для 
використання особами зі зниженими 
фізичними, сенсорними або розумовими 
можливостями, або недостатнім досвідом 
та знаннями, якщо тільки вони не 
отримали нагляд або інструкції щодо 
використання приладу від особи, 
відповідальної за їхню безпеку.

• Діти не повинні використовувати або 
гратися з цим приладом. Під час 
використання необхідний ретельний 
нагляд, щоб прилад був поза досяжністю 
дітей. 

• Ми рекомендуємо перевірити інструкції з 
використання та догляду від виробника 
підлоги перед використанням вашої 
парової швабри.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Небезпека опіку. Пар, 
що виходить із парової швабри, дуже 
гарячий і може спричинити опіки. Будь 
ласка, будьте обережні під час 
використання парової швабри для миття 
та чищення.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Тримайте парову 
швабру подалі від дітей.

• ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Діти повинні бути під 
наглядом коли прилад використовується 
поблизу дітей, щоб переконатися, що вони 
не граються з приладом.

• Цей прилад може використовуватися 
особами зі зниженими фізичними, 
сенсорними або розумовими 
можливостями або з недостатнім досвідом 
і знаннями, якщо вони отримали нагляд 
або інструкцію щодо безпечного 
використання приладу та розуміють 
можливі небезпеки. 

• Зберігайте пристрій в сухому та 
прохолодному приміщенні.

• Очищення та технічне обслуговування не 
повинні виконуватися дітьми.

•  Тримайте прилад і його шнур поза 
досяжністю дітей.

•  НЕ дозволяйте використовувати прилад  
як іграшку. Під час використання приладу  
поблизу дітей  за ними потрібен ретельний 
нагляд.

• Тримайте прилад поза досяжністю дітей, 
коли він ввімкнений або охолоджується.

• Під час використання НІКОЛИ не 
перевертайте парову швабру на бік і не 
направляйте пар на людей, тварин або 
рослини. Рідина або пар не повинні бути 
направлені на обладнання, що містить 
електричні компоненти, наприклад, 
внутрішню частину духовок.

• Отвір для заливання води не повинен 
відкриватися під час використання.

• Використовуйте прилад ТІЛЬКИ за 
призначенням.

• НЕ використовуйте прилад  для обігріву 
приміщення.

• НЕ використовуйте прилад на вулиці.
• НЕ залишайте парову швабру без 

нагляду, коли вона підключена до 
мережі. ЗАВЖДИ відключайте шнур 
живлення від електричної розетки, коли 
не використовуєте прилад і перед його 
обслуговуванням.

• НЕ дозволяйте дітям використовувати 
парову швабру. Потрібен ретельний 
нагляд поблизу дітей, тварин або рослин.

• Використовуйте прилад ТІЛЬКИ у 
відповідності  до інструкції в цьому 
посібнику.

• Використовуйте ТІЛЬКИ рекомендовані 
виробником аксесуари.

• НЕ ставте руки або ноги під парову 
швабру, оскільки вона дуже 
нагрівається.

• Використовуйте прилад в добре 
освітлених приміщеннях.

• НЕ використовуйте прилад при 
пошкодженому шнурі або вилці. Якщо 
парова швабра не працює належним 
чином, впала, була пошкоджена, 
залишена на вулиці або занурена у воду, 
зверніться до сервісного центру 
SharkNinja для огляду та ремонту. 
Неправильний ремонт приладу  може 
призвести до ризику ураження 
електричним струмом або травмування 
під час використання приладу.

• Щоб уникнути ризику ураження 
електричним струмом, НЕ занурюйте 
парову швабру у воду або іншу рідину.

ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ – ЗБЕРІГАЙТЕ 
ДАНУ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ.

• НЕ торкайтеся вилки або швабри вологими 
руками та не використовуйте її без взуття.

• НЕ тягніть і не носіть прилад за шнур, не 
використовуйте шнур як ручку, не 
закривайте шнур дверима в та не 
розміщуйте  його поблизу  гострих кутів 
або країв. НЕ використовуйте парову  
швабру  на шнуру. Тримайте шнур подалі 
від нагрітих поверхонь.

• Тягніть за вилку, а не за кабель, щоб 
від'єднати пристрій від розетки.Не 
використовуйте подовжувачі або розетки з 
недостатньою пропускною здатністю.

•  НЕ вставляйте сторонні предмети у 
паровий отвір. Припиніть використання 
приладу, якщо паровий отвір заблоковано.

• Використовуйте парову швабру ТІЛЬКИ на 
плоских, горизонтальних поверхнях. НЕ 
використовуйте її на стінах, стільницях або 
вікнах.

• НІКОЛИ не використовуйте парову швабру 
без прикріпленої серветки Dirt Grip.

• Завжди відключайте парову швабру від 
мережі перед її очищенням. 
Використовуйте суху або вологу ганчірку 
для очищення зовнішньої частини приладу. 
НЕ лийте воду на парову швабру і не 
використовуйте для  її очищення спирт, 
бензол або розчинник фарби.

• НЕ використовуйте швабру на шкірі, 
меблях з восковим покриттям, синтетичних 
тканинах, оксамиті або інших делікатних 
матеріалах, чутливих до пари.

• НЕ додавайте засоби для чищення, 
ароматизовані речовини, олії або будь-які 
інші хімікати у воду для парової швабри, 
оскільки це анулює гарантію і може 
пошкодити прилад або зробити його 
небезпечним для використання. Якщо ви 
живете в регіоні з жорсткою водою, 
рекомендуємо використовувати 
дистильовану воду.

• НІКОЛИ не зберігайте і не залишайте 
увімкнену парову швабру в одному місці з 
прикріпленою  серветкою  Dirt Grip на 
тривалий час, оскільки це може пошкодити 
поверхні.

• Перед тим як зняти серветку  Dirt Grip, 
відключіть парову швабру від мережі і 
дайте їй охолонути.

ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРИЛАДУ ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ 
— ЗБЕРЕЖІТЬ ЇХ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ
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• Під час використання парової швабри 
для очищення сходів слід дотримуватись 
особливої обережності.

• Щоб уникнути перевантаження мережі, 
НЕ використовуйте інші прилади в одній 
розетці (мережі) разом із паровою 
шваброю.

• Щоб уникнути опіків, ЗАВЖДИ 
відключайте парову швабру від розетки і 
дайте їй охолонути перед тим, як знімати 
або замінювати насадки, аксесуари або 
серветки Dirt Grip.

• Ваша парова швабра призначена для 
очищення твердих підлогових покриттів, 
що витримують високу температуру. 

• НЕ використовуйте її на необробленій 
деревині або неглазурованій керамічній 
плитці. На поверхнях, оброблених 
воском, і деяких покриттях без воску 
блиск може бути пошкоджений  через 
вплив тепла та пари. Рекомендуємо 
перевірити інструкції щодо 
використання та догляду від виробника 
підлоги перед використанням парової 
швабри. Не використовуйте прилад, 
якщо він протікає.

• Тримайте волосся, вільний одяг, пальці 
та всі частини тіла подалі від отворів і 
рухомих частин.

• НЕ переносьте парову швабру під час її 
роботи.
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ДЕТАЛІ ТА КОМПОНЕНТИ

Примітка. Щоб придбати 
додаткові серветки, 

відвідайте  сайт 
www.sharkcleaning.com.ua
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Монтаж парової швабри

Примітка. Додавання хімікатів або миючих розчинів (зокрема оцту) може пошкодити парову швабру та бути 
небезпечним для вас, вашої родини та домашніх тварин.

1. Вставте ручку швабри в корпус парової швабри, до 
повної фіксації.

2. Щоб прикріпити серветки Dirt Grip ™, розмістіть 
обидві серветки  на підлозі пластиковими 
отворами догори. Зіставте виїмки на обертових 
дисках у нижній частині насадки для підлоги з 
пластиковими отворами на серветках, потім 
обережно опустіть насадку для підлоги на 
серветки, натискаючи  на неї до повної фіксації.
 

3.  Від'єднайте парову швабру від мережі, перш ніж 
наповнювати резервуар для води. Щоб зняти 
резервуар для води дивіться  мал . 1. Щоб відкрити 
резервуар для води, потягніть кришку вниз і 
наповніть резервуар ЛИШЕ холодною або ВОДОЮ 
кімнатної температури (мал. 2).

4. Коли резервуар  для води буде заповнений, 
встановіть його назад у корпус швабри.

мал. 1

мал.  2

A. Ручка парової швабри
B. Кнопка подачі пари
C. Тримач шнура
D. Корпус парової  швабри
E. Резервуар для води
 F. Кнопка вибору режиму
G. Підлогова насадка
H. Розпилювач пари
I. Серветки  Dirt Grip

www.sharkcleaning.com.ua
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Використання швабри

Парова чистяча швабра Shark® Steam and Scrub Mop має 3  унікальних налаштування інтелектуального 
керування парою, ви можете вибрати ідеальну кількість пари для кожного прибирання. В NORMAL режимі 
очищення  пристрій подає більшу кількість пари а серветки обертаються значно швидше ніж в режимі  
LIGHT. У режимі DEEP серветки обертатимуться найшвидше та вироблятиметься максимальна кількість 
пари. Натисніть кнопку Mode, щоб вибрати рівень подачі пари.

Технологія інтелектуального керування парою

STEAM BLASTER® (Розпилювач пари):
1. Щоб очистити важкі забруднення розмістіть серветку  

на 5-10 сантиметрів від забруднення  (рис. 3), а потім 
натисніть і утримуйте розпилювач пари Steam Blaster 
над брудом. (Для надскладних забруднення розпилюйте 
пару над брудом більший час)

2.  Перед очищенням зачекайте 5 секунд, щоб пара 
повністю проникла у забруднену зону.

Порада: для більш складних забруднень розпилюйте пару 20 
секунд або трохи більше.

Режим  дезінфекції

• Прикріпіть чисті серветки Dirt GripTM до насадки для прибирання.
• Підключіть пристрій до електромережі, нахиліть ручку швабри вниз до себе та натисніть кнопку режиму 

NORMAL, щоб вибрати режим очищення.  Після цього серветки почнуть обертатись.
• Зачекайте 20 секунд, поки пристрій почне виробляти пару.
• Почніть рухати шваброю вперед і назад на відповідній твердій поверхні.  Через три хвилини пристрій 

буде готовий до дезінфекції.
•  Рухаючи вперед і назад, повільно і рівномірно переміщайте пристрій по ділянці, яку потрібно 

дезінфікувати. Для максимальної дезінфекції повторюйте  рухи щонайменше 15  разів.

1. Поверніть тримач шнура, щоб повністю 
розгорнути шнур живлення. Вставте вилку в 
електричну розетку.
 

2. Після підключення швабра перейде в режим 
очікування, а всі 3 індикатори рівня пари 
блиматимуть. Натисніть кнопку вибору режиму, 
щоб обрати між Light (Легким), Normal 
(Звичайним ) або Deep (Глибоким) режимами 
прибирання , потім зачекайте 20 секунд,  поки 
прилад створюватиме пару.
 

3. Нахиліть ручку назад, щоб активувати обертові 
пластини.

4.Щоб увімкнути розпилювач Steam Blaster, 
натисніть на кнопку розпилювача на ручці 
швабри.
 

Налаштування Ідеальний режим для наступних 
поверхонь Рекомендації щодо використання

Ламінат
Тверда деревина
Вініл

Мармур
Плитка
Камінь

Мармур
Плитка
Камінь

Очищення делікатних поверхонь
Легке прибирання  та очищення від пилу
Очищення невеликої кількості  бруду

Звичайне, щоденне прибирання
Прибирання великих площ
Прибирання зон з інтенсивним рухом 

Очищення поверхонь, які важко очищати.
Надійне очищення та видалення забруднень і плям.
Глибока очистка зон з інтенсивним рухом 
Очищення сильного бруду та дезінфекція* підлоги.

МАЛ . 3

Примітка: перед використанням швабри переконайтеся, що обидві серветки належним чином 
розміщені на швабрі.

*Дослідження з санітарії проводили в 
контрольованих умовах випробування. 
Ретельно дотримуйтеся всіх інструкцій щодо 
використання, щоб повністю дезінфікувати 
підлогу за допомогою насадки для швабри в 
режимі NORMAL.
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ДОГЛЯД ЗА ПАРОВОЮ ШВАБРОЮ Посібник з усунення несправностей

ДОГЛЯД ЗА ПАРОВОЮ ШВАБРОЮ ПІСЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ТА ЇЇ ЗБЕРІГАННЯ
1. Натискайте кнопку режиму, доки індикатори налаштувань не почнуть блимати, вказуючи, що ви 

перебуваєте в режимі очікування. Від'єднайте шнур від розетки та поставте парову швабру у 
вертикальне положення. Дайте їй повністю охолонути (мал. 4).

2. Зачекайте, поки серветки  повністю охолонуть, потім обережно зніміть їх з дисків. Уникайте 
пошкодження серветок  гострими  краями на дисках (рис. 5).

3. Після того, як пристрій охолоне і пара буде випущена, спорожніть резервуар для води. Відкрийте 
кришку резервуара і вилийте воду в раковину або ванну. Потім закрийте кришку.

4. Щоб зберігати парову швабру, зачекайте, доки вона охолоне і з неї  не вийде вся пара. Зафіксуйте 
парову швабру у вертикальному положенні перпендикулярно до землі. Зафіксувавши пристрій у 
вертикальному положенні, зберігайте його в сухому, захищеному від сонця та вологи місці (наприклад, 
у шафі або в кутку кімнати) до наступного використання.

Інструкції щодо догляду за серветками Dirt GripTM

Догляд
• Очищайте серветки за допомогою машинного  прання з використанням рідкого миючого засобу.
• Ніколи не використовуйте відбілювач, порошкоподібний миючий засіб або пом’якшувачі тканин, оскільки 

вони можуть пошкодити серветки Dirt GripTM та зменшити їх ефективність очищення та вбираючу 
здатність..

• Для продовження терміну експлуатації  серветок Dirt GripTM   дозволяється сушити їх в  сушарці та 
природним шляхом

• Пошкоджені  волокна серветок можуть вказувати на знос тканини.Не тягніть за волокна, так як це може 
призвести до деформування тканини. Просто обріжте пошкоджені волокна ножицями. 

Змінні серветки Dirt Grip ™ 
• Для досягнення найкращих результатів рекомендується замінювати серветки  Dirt Grip ™ кожні 3-4 місяці, 

оскільки частинки бруду, жир, тертя і часте прання можуть призвести до розриву волокон, і вам 
доведеться докладати більше зусиль, для прибирання.

• На www.sharkcleaning.com.ua ви знайдете повний асортимент аксесуарів, запчастин і запасних частин 
для всіх приладів Shark®.

МАЛ.  7МАЛ.. 4 МАЛ. 5

МАЛ.  6

Проблема Можливі причини та вирішення

• Парова швабра повинна бути надійно підключена до електричної розетки. Перевірте 
запобіжник або вимикач або спробуйте використовувати іншу розетку.

• Переконайтеся, що резервуар для води заповнений, пристрій підключено до мережі та 
кнопка вибору режимів світиться.

• Якщо індикатори не світяться, спробуйте іншу електричну розетку.
• Якщо індикатори блимають, натисніть кнопку вибору режиму, щоб вибрати параметри 

подачі пари.
• Якщо індикатори світяться, почекайте 20 секунд, поки прилад нагріється.

• Це нормально. Для більш рівномірної подачі пари виберіть налаштування NORMAL
• Також переконайтеся, що резервуар для води заповнений.

• Переконайтеся, що парову швабру підключено до мережі та індикатори блимають.
•  Якщо парова швабра виробляє пару, але індикатори налаштувань не світяться, 

відвідайте сайт  www.sharkcleaning.com.ua

Серветки Dirt GripTM можуть бути брудними. Встановіть чистий комплект серветок. Якщо ви 
випрали серветки Dirt GripTM порошковим миючим засобом, вони можуть бути пошкоджені і 
потребують заміни.
Необхідне ретельніше  очищення підлоги  через скупчення залишків мила або жиру. В разі 
сильного забруднення може виникнути необхідність промити підлогу сумішшю з однієї 
частини оцту і двох частин води * (Не наливайте очищуючий розчин в резервуар для води 
парової швабри).
**Будь ласка, ознайомтесь з інструкціями виробника покриттів щодо їх догляду та технічного 
обслуговування, перш ніж наносити на них будь -які миючі засоби або розчини.

• Швабру може бути важко використовувати, якщо серветки Dirt GripTM недостатньо 
вологі.

• Переміщення швабри по підлозі стане легше після того, як вона пропрацювала декілька 
хвилин.

• Надто брудні серветки також можуть ускладнити користування шваброю. Ми 
рекомендуємо використовувати лише чисті серветки.

Парова швабра може бути у вертикальному положенні. Для використання швабри нахиліть 
ручку вниз.
Серветки Dirt GripTM можуть бути не відцентровані. Вимкніть живлення, від'єднайте парову 
швабру, почекайте кілька хвилин, щоб серветки  охололи, а потім знову встановіть серветки 
Dirt GripTM на парову швабру.

Серветки Dirt GripTM  розташовані не по центру обертових дисків. Вимкніть живлення та 
від'єднайте пристрій від мережі, і дочекайтеся охолодження серветок.Дотримуйтесь вказівок у 
розділі «Збірка пристрою», щоб знову встановити серветки на швабру.

Якщо ваша швабра вимикається під час використання, швидше за все, вона перегрілась. 
Виконайте наведені нижче дії перед тим, як відновити прибирання . Відключіть пристрій  від 
мережі та зніміть серветки. Дайте пристрою охолонути мінімум 30 хвилин. Знову встановіть 
серветк. Підключіть швабру Steam and Scrub, виберіть режим пари та почніть прибирання.
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www.sharkcleaning.com.ua

Парова швабра не 
виробляє пари.

Парова швабра  
нерівномірно подає 
пару.

Я не можу вибрати 
параметри розпилення  
пари.

Підлога після 
прибирання з смугами 
або плямами .

Важко штовхати або 
тягнути швабру.

Обертові диски не 
обертаються або 
хитаються.

Парова швабра вібрує 
або коливається.

Парова швабра 
вимикається 
самостійно.
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Запитання Відповідь

Чи можу я 
використовувати 
парову швабру на 
килимах?

На яких 
поверхнях я 
можу 
використовувати 
парову швабру?

Чи можу я 
додати щось 
інше, окрім води, 
в резервуар для 
води парової 
швабри?

Не можу зняти 
ручку з 
основного блоку.

Ні, парова швабра не призначена для чищення килимів.
Парова швабра призначена для використання на всіх герметизованих 
твердих підлогах. Рекомендуємо звернутися до інструкцій з використання 
та догляду від виробника ваших підлог перед використанням парової 
швабри.

            УВАГА: НЕ використовуйте швабру на шкірі, меблях з восковим 
покриттям, синтетичних тканинах, оксамиті або інших делікатних, 
чутливих до пари матеріалах.

НЕ додавайте чистячі розчини, ароматизовані парфуми, олії або будь-які 
інші хімікати у воду, що використовується в цьому пристрої, оскільки це 
анулює вашу гарантію та може пошкодити пристрій або зробити його 
небезпечним для використання. Рекомендуємо використовувати 
дистильовану воду у вашій паровій швабрі.

Перед тим, як зняти ручку, відключіть пристрій від електромережі. 
Знайдіть маленький отвір на задній частині пристрою, прямо під 
кабельною обмоткою. Вставте викрутку (або подібний тонкий інструмент) 
в отвір і натисніть на засувку, що тримає ручку на місці. Одночасно 
підніміть ручку вгору, щоб зняти її.

Гарантії Shark® ПОШИРЕНІ ЗАПИТАННЯ

Будь-який побутовий прилад — це значні інвестиції. Ваш новий при лад має працювати належним чином якомога довше. 
Гарантія, яку він надає, є важливою мірою та відображає, наскільки виробник впевнений у своєму продукті та якості 
виготовлення.
Кожен прилад Shark® постачається з безкоштовною гарантією на запасні частини та роботу. Наша лінія підтримки клієнтів 
+38 (067) 654-32-86 працює з 9:00 до 18:00 з понеділка по п’ятницю. Вас зв’яжуть безпосередньо з представником Shark®. Ви 
також знайдете онлайн-підтримку на сайті www.sharkcleaning.com.ua

ВАЖЛИВО
• Ваша гарантія поширюється лише на ваш продукт 

з дати покупки.
• Будь ласка, завжди зберігайте квитанцію. Якщо 

вам знадобиться використати вашу гарантію, нам 
знадобиться ваша квитанція, щоб перевірити 
правильність інформації, яку ви надали нам. 
Неможливість надати дійсну квитанцію може 
призвести до втрати вашої можливості подати 
претензію за гарантією.

Як довго діє гарантія на нові прилади Shark®?
Наша впевненість у нашому дизайні та контролі якості 
означає, що на ваш новий прилад Shark® надається 
гарантія 2 роки .

На що поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
На розсуд Shark ремонт або заміна вашого приладу 
Shark®, включаючи всі частини та роботу. Гарантія Shark® 
є доповненням до ваших законних прав як споживача.

На що не поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
• Нормальний знос деталей
• Випадкове пошкодження, несправності, викликані 

недбалим використанням або доглядом, 
неправильним використанням, недбалістю, 
недбалою експлуатацією або поводженням з 
приладом яке не відповідає брошурі з 
інструкціями Shark®, що постачається разом із 
вашим новим приладом.

• Використання  прилада для будь-яких інших цілей, 
крім звичайних побутових цілей.

• Використання деталей, зібраних або встановлених 
не відповідно до інструкції з експлуатації.

• Використання частин і аксесуарів, які не є 
оригінальними компонентами Shark®.

• Неправильна інсталяція (крім випадків, коли 
інстальовано Shark®).

• Ремонт або зміни, виконані сторонами, 
відмінними від Shark® або її агентів.

www.sharkcleaning.com.ua
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Що станеться, коли моя гарантія закінчиться?
Shark® не розробляє продукцію, яка має надто 
короткий термін експлуатації.Ми розуміємо, що у 
наших клієнтів може виникнути бажання 
відремонтувати свої прилади після закінчення терміну 
гарантії. У цьому випадку зв’яжіться з нашою 
безкоштовною лінією підтримки клієнтів.

Де я можу придбати оригінальні запчастини та 
аксесуари Shark®?
Запчастини та аксесуари Shark® розроблені тими ж 
інженерами, які розробили ваш прилад Shark®.
На www.sharkcleaning.com.ua ви знайдете повний 
асортимент аксесуарів, запчастин і запасних частин 
для всіх приладів Shark®.
Використовуйте лише фірмові фільтри та аксесуари 
Shark®. Пошкодження, спричинені використанням 
деталей, не виготовлених Shark, можуть не 
покриватися гарантією.
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Ілюстрації можуть відрізнятися від реального продукту. Ми 
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